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A dohányjövedék emelése.
Az államháztartásban megingott egyensúly helyre

állítása a mandátumot kereső képviselőjelöltek piogramin- 
beszódeibon nagy szerepet játszott. Majd minden jelölt 
a fogyasztási adók jövedelmezőbbé tételében látta az or
voslást, de kevesen bocsátkoztak a részletekbe, és még 
kevesebben említették a dohányt, mint bevételeink azon 
forrását, mely még igen jelentékenyen fokozható.

Nem kételkedünk, hogy ezen kérdéssel a „tisztelt 
ház" már első sessiójában fog foglalkozni; hisz mármost 
is emlegették a napilapok, hogy a pénzügyminisztérium
ban e tárgyban tárgyalások folynak. Időszerűnek tart
juk tehát és szolgálatot vélünk tenni a közönségnek, ha 
hazánk dohányjövedékének jelenlegi állásáról a legilleté
kesebb helyről vett adatok alapján tájékoztatást nyújtunk.

Az 1867-iki kiegyezés után komoly megfontolás tár
gyát képezte ama kérdés, váljon a dohánymonopolium 
Magyarországon meghagyassék-e, vagy p. o. Németor
szág módjára a dohánygyártmányok fogyasztási adó ki
vetése által vonassanak az állam jövedelmi forrásai kö
rébe ? Az 1882-ben tartott széleskörű dohány-enquéte 
szintén e kérdéssel foglalkozott és mindkét esetben a 
vélemények majdnem egyhangúlag oda irányultak, hogy 
a monopólium fentartandó. mert az eddig elért jövedel
met a megadóztatás bármely más neme nem lesz képes 
fölmutatni.

1867. óta ugyanis a dohányjövedék ezimén elért 
tiszta jövedelem megkétszereződött, 1882. óta pedig lő 
százalékkal emelkedett. Ma tehát még kevésbbé lehet 
szó arról, hogy a dohányfogyasztás megadóztatása más 
alapra fektettessék. Ennyit bevezetésként.

Tulajdonképeni ismertetésünkre áttérve, ezt köny- 
nyebb áttekintés végett három részre osztjuk és pedig 
szólunk :

I. a dohánytermelésről.
II. a dohánygyártásról.

III. a dohány eladásról.
1. I) o h á n v t e r m e I é s.

A kincstár részére termelt dohánynval 1881-ben 
102.711 hold. 1882-hen 99.485 hold. Í883-ban 98.066 
hold. 1884-ben 95.649 hold. 1885-ben 96,235 hold. 
1886-ban 96.345 hold volt beültetve, melyhez még éven- 
kint 10—12 ezer hold járul a kivitel részére. A kincs
tár által beváltatott 1881-ben 664.802 métermázsa. 1882- ;

ben 464.426 mm . 1883-han 621.886 mm.. 1884-ben 
472.933 mm.. 1885-ben 497.158 mm.. IS86-han 330.62 I 
mm. dohány, melyért 8 lo millió Irt dzetletett. Kerek 
számokkal 880 határban 35.060 termelő van.

A dohánynyal beültetett terület azért apad, meri 
minősegének emelése érdekében az oly talajok, melye
ken nem jó égésű, kellemetlen izé dohányok teremnek, 
a termesztésből évről-évre fokozatosan kizáraínak és mert 
a pipázás lassanként kimegy a divatból, minek folytán a 
kincstár pipadohány szükséglete évről-évre apad.

A dohánytermelők feladata lesz tehát oly anyagot 
termelni, mely a szivar- és szivarka gyártásra is alkal
mas. Ezen irányban mutatkozik is némi javulás.

A minőség emelésére nagy súlyt fektet a kormány. 
E őzéiből mintatelepeket létesített. több gazdasági tan
intézetnél a dohány növelést előadatja, a termelőkhöz 
vándortanitókat küld, a jó dohányok beváltási árait tete
mesmi felemelte, megfelelő magon fáradozik, melyeket 
ingyen ad a termelőknek.

II. G y á r t á s.
A beváltott dohány feldolgozásával tizenkét gyár 

foglalkozik, és pedig: Budapesten kettő. Fiúméban, Te
mesváron. Kassán. Kolozsvárott. Szomolnokon. Selme- 
ezeu. Pozsonyban. Szegeden. Debreczenben és Zágrábban 
egy-egy.

E 12 gyár előállított 1886-ban 10.819.237 kgr. kü
lönféle dohányt 12.139.983 frt értékben; 545.677-szer 
ezer darab különféle minőségű szivart 15.241.536 frt 
értekben és 323.896-szor 1000 drb különféle minőségű 
szivarkát. 3.558.670 frt értékben. E számok, melyek 
fejtegetésünk lehelő rövidre vonása végett csak az 1886- 
ban gyártott mennyiséget tüntetik tel. a burnótgyártásra 
ki nem terjednek. Megjegyezzük azonban, hogy a bur- 
nót szintén tekintélyes mennyiségben és a külföldivel 
mérkőző jeles minőségben gyártatik.

A gyártmányok 8 százaléka belföldi anyagból. 20 
százaléka külföldi — havannai, brazíliai, virginiai, ken- 
tucky. török és görög dohányból készült.

A magyar gyártmányok minőségi1 ellen sok a pa
nasz és tagadhatatlan, hogy sok esetben jogosult ; de a 
ki Franczia- és Olaszországban utazott, be fogja ismerni, 
hogy gyártmányaink a franczia és olasz gyártmányok
nál határozottan jobbak. Ausztriával persze, mely pedig 
a nyers anyagot tőlünk kapja, ma még nem álljuk ki a

versenyt. Ámde tekintetbe kell venni, hogy egyrészt 
Ausztria régi és mindennemű készülékekkel dúsan ellá
tott gyárakkal és ügyes, kipróbált munkásokkal hír. inig 
a mi gyáraink újak s különösen gyármunkásaink nagy 
részben kezdők : nálunk továbbá oly rohamosan emel- 

l kedell a fogyasztás, hogy a munkásoknak külön jutal
mat kellett adni, hogy gyorsabban dolgozzanak, ami per
sze gyakran a minőség rovására történt : másrészt a 
folytonos haladás nálunk szembetűnő, a gyártmányok 
minősége évről-évre javul, úgy hogy alapos a remény, 
különösen ha a czélba vett nagyobb szigor a termelő 

I talaj megválasztásánál érvényre jiilandott. miszerint gyárt- 
mánvaink bármelv más ország hasonnemü gyártmányai- 
val kiállják u versenyt.

A munkások már most is nagy gonddal lesznek 
kiválogatva s az állam minden lehetőt elkövet., Hogy 
gyári munkásai s ezek családjai betegség és halál ese- 

; lén gyámolt és segítséget nyerjenek : valamennyi doliány- 
, gyár bir segélyző egylettel.

Gyáraink mintegy 14.500 munkást foglalkoztatnak.

III. Dohányelad á s.
A külföldre való eladást néhány hazai kereskedő 

eszközli. Sajnos azonban, hogy az amerikai verseny e 
téren is nagy akadályokat gördít a kivitel elé. E mellett 

........................................is nehe-
.w.*on  is nagy aka
a külföldi államok magas beviteli vámok által 
zitik exportunkat.

A kincstár
937.369 írtért,
494.066 írtért.
1.421.145 írtért.

Ha mindezt

eladott dohányt
520.253 írtért.
995.058 Írtért.

454. 842 írtért.

1881-ben
1883-ban
1885-ben

külföldre
1882-ben
1884-ben 
1886-ban 

tekintetbe vesszük s ezenkívül komolyan
és kímélet nélküli szigorral hozzálátunk a már-már bot
rányos mérveket öltött csempészet megszüntetésének: 
úgy nem nevezhető optimisticusnak azon nézet, hogy a 
dohányjövedék tiszta hasznát 1889-ig 7—8 millióval fo
kozhatnunk véljük.

Egy adat elég leend egész megdöbbentő voltában 
feltüntetni, hogy mily mérveket vett nálunk a csempé
szet: mig ugyanis Ausztriában a lakosság évenkint s 
fejenkint 3 frt 20 krt költ dohányzásra, illetőleg szivar
zásra. addig nálunk, a világ legdohánykedvelőbb orszá- 

i gában csak 2 frt 13 kr. esik egy főre, azaz több mint 
egy forint értékű csempészet, vagy egyébb visszaélés

A „Zombor és Vidéke" tározója.

Szenvedni a . . .*)
Szenvedni ■ boldnaságért . . .

Nem szeiiTedéR, sydnytlr az. 
OI) un, mintha ró/uát tépő 

Kesét sebzi tthia, »az.

Szenvedni egy szebb Jllvöért, 
Ilit reménnyel, lelkesen 

Elfeledve lesz a bánat 
A kéj édes perezlben.

De szenvedni nappal, éjjel. 
Egyedül a miiünkért. 

Százszoros kin . . . mit sóim más
KI nem érzi meg nem ért.

l«ííkó<*z.y  Mihály.

ITI ny.fim fiit

Minden becsOletes hazafinak kötelessége megismerni Imzújút, 
— monda Kölcseynk.

Azelőtt persze nem volt ez valami könnytl dolog, meri aze
lőtt lassan jártak az emberek, de most már szaladunk futunk és 
rohanunk a k ülönbóző masinák segítségév el.

Befutkározom hát én is a hazámat. gondolám - és fu
tókerékre ültem.

Buda-Örsig csak elkarikáztam minden gond nélkül, de itt a 
barbár sváb kutyák csaknem lehúztak a masináról.

Öl is belekapaszkodott a hosszú kabátomba, mire eszembe 
jutott hogy csengessek. Erre az öl kutya megijedt és ötfelé sza
ladt. csakhogy az átkozott bestiák nem’akarlak engedni a kabátból. 
Útfélé húzták széjjel és ugy bukdácsoltak keresztül-kasul rajta, hogy 
gyönyörűség volt őket nézni.

Torbágy felé egy cigánykaravánt érteni utol.
♦) Mutatvány i/eriánek wajtó alatt levi kötetéből.

helekapasz-

a

I



utján szorzott dohány és szivar a 15 milliót meghaladó 
lakosság egy-egy fejére évenkint.

Minthogy azt senki sem állíthatja, hogy a magyar 
kevesebb dohányt fogyasztana, mint bármely más állam 
lakosa: indokolt a feltevés, hogy a különbözet nem le
gális utón szerzett dohányból pótoltatik. Behozatalról sem 
lehet itt szó, minthogy még Ausztria is drágább anya
got fogyaszt, mint mi.

Hogy nem vérmes a remény, mely szerint már 
1889-ig a dohányjövedék tiszta haszna 7—8 millióval 
nagyobb lesz a jelenleginél, arra szolgáljon indokul a 
következő kimutatás: a dohány eladásból befolyt

1879- ben 22,900,000 fit.
1880- ban 26,400,000 frt. 
1883-ban 30,700.000 frt.
1885-ben 33,300,000 frt.

A tiszta jövedelem pedig volt:
1880-ban 17,400,000 frt. 
1883-ban 20.019,000 frt.
1885- ben 21,800.000 frt.
1886- ban pedig már közel 23 millió.

Mint e számok mutatják, a dohányjövedéknek meg 
van a természetes hajlandósága az önkénytes fokozódás- ; 
ra; ha ez észszerűen némi ügyességgel és erélylyel még 
fejlesztetik, lehetetlen, hogy rövid idő alatt nemi siker 
ne mutatkozzék.

Pest. forr.

Megyei s helyi hírek.
* Nyilatkozat. Alólirt. mint a liegyesi-csata- 

endék nagybizottságának elnöke — tisztségről, a ren- , 
dezőbizottság által a részemről kibocsátott, és a f. 1887. 
évi julius 17-én megtartandó leleplezési ünnepélyre szóló 
meghívásokra vonatkozólag tett észrevételek okából — 
lemondván : vegye a hazafiasán meghívott közönség ebbéli 
lemondásomat — szives tudomásul. — Zombor. 1887. - 
évi julius 13-án. V u j e v i c h Z a k á r.

• Polgármesterünknek temetése vasárnap d. u. 5 
órakor ment végbe a város általános részvéte mellett. A kíséretben 
részt vettek az elhunyt rokonain s barátain, valamint a városi tisz- , 
tikáron kívül, a megyei közig, tisztviselők, a törvényszék, járásbí
róság, adóhivatal stb. hatóság. A menet a városháza elölt megái- ; 
lőtt, hol Csihás Benő városi főügyész igazán megható szavakkal 
búcsúztatta el a drága halottat a várostól, majd künn a temetőben 
Dr. Gertinger l’ál városi aljegyző mondott búcsúzó beszédet a 
sírnál, végül a kaszinói dalárda gyászdalt énekelt. — Lapunk 
múltkori számában közöltük már a városi tiszti-kar gyászjelen
tését itt adjuk most a család részéről kibocsátott jelentést is : 
Özv. lloffmann Mihályné szül. Markovit*  Maria és leánya Ilka, 
HofTmann Janka férj. Sztrilich Mihályné, HofTmann Frigyesés le
ánya Gizella. HofTmann Amália férj. Kéménczi Sándorné. HofTmann | 
Jenő és neje szül. Marett Amália és gyermekeik : Amália. Eugé
nia és Frigyes, özvegy Topits Rezsőné szül. HofTmann Mária és 
fia Zoltán, ugy számos rokonai, jó barátjai és ismerősei, mélyen 
szomorodott szívvel tudatják a forrón szeretett férj, fivér, illetve 
sógor és nagybátyjuk. HofTmann Mihály. Zombor sz. kir. város 1 
polgármesterének, volt T. Bács-Bodrogh vármegyék szolgabirája és 
árvaszéki ülnökének, f. évi julius hó 8-án esti 7 órakor, életének ‘ 
63. evében, hosszas szenvedés és a halotti szentségek ájtatos fel- 1 
vétele után történt gyászos elhunytál. Hült tetemei f. évi julius hó , 
10-én d. u. 4 órakor fognak a szent Rókus sirkeriben levő családi 
sírboltban ellielv. /.telni. Az engesztelő szent mise áldozat f. évi ju- 

lius hó 11-én d. e. 9 órakor fog a rom. kath. szentegyházban 
megtartatni. Kelt, Zomborhan. 1887. julius hó 9-en. Beke ham

vaira !
* A bácsiuegyoi végrehajtók kongresszusa. Szigris/.l 

Gyula közp. szolgaiméi végrehajtó felhívást intézett a megye összes 
végrehajtóihoz, hogy f. hó 17-én gyűljenek egybe az „Elefánt" helyi
ségébe megbeszélendő a „létkérdés megszom-senek" módozatait. 
Szerinte egy küldöttség menosziendő a főispánhoz, egy az adolel- 
ügyelőhöz. hogv ügy üket támogassak és a pénzügyminisztériumnál 
pártolják: továbbá ('gy-ogy küldöttség menesztemló a megyei összes 
országgyűlési képviselőkhöz, hogy ügyüknek azokat is megnyerjek 
és azok az országgyűlés megnyitása után „szomorú helyzetüket 
ecseteljék.14

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter a bács-almási kir. 
járásbíróságnál megüresedett végrehajtói állásra Kisimrédi Pál sza
badkai kir. törvényszéki dijnokot novezte ki.

* Községi aljegyzők. Bajsán az ujonan rendszeresített 
aljegyzői állásra Pálits Antal eddigi Pacseri községi segedjegy/.o 
egyhangúlag megválasztatolt. Rigiczán a közs. aljegyzői állasra 
Berecz Dezső topolyai közs. segédjegyzőt választottak meg szinten 
egyhangúlag.

* Lelkószvélasztis lesz szept. hó 28-án Szabadkán az 
ev. ref. egyházban.

* Az annyira rettegett Tyoszity rablónak hu arczképe 
ott díszeleg a Sztojanov its fényképész ablakában. A ki érdeklődik 
liziognomiája iránt, megnézheti.

* A helybeli felső szerb leány-iskola növendékéi f. Iio 9-< n 
a színházban hangversennyel egybekötött szinieloadást rendeztek, 
melyről azonban — nem tudjuk mi okból nem tartották .mél
tónak értesíteni lapunkat s igy mi sem emlékezhetünk meg bőveb
ben arról.

* A ..Bajai Híradó.-*  melyet Drescher Ede szerkesztett, 
megszűnt. — Tehát egy mameluk lappal kevesebb lett megyénk
ben; egyébként csak alig 9 havi tengődésében egy csepp eleire 
valóságot sem mutatott olyannyira, hogy előre látható volt sorsa, 
mely a választások után csakugyan be is következett.

* A palánkul kiállítás jul. 17-én. azaz vasárnap Za- 
ratik be.

megszíint. — Tehát egy mameluk lappal kevesebb lett megyénk-

* Pnlics fürdőből: kimutatás julius hó I 8-ig terjedő 
hetéről. A lefolyt héten Palieson 3240 átutazó vendég fordult meg 
az állandóan Palieson levő vendegek száma meghaladja a 300-nt. 
Kiadtak a lefolyt héten összesen 2683 fürdőjegyet. ebből 1739 hi- ; 
degfürdőre szólt. A julius hó a fürdőzésre igen alkalmas időjárás
sal kezdődött; a levegő 5-én délután 3 órakor 30*1  lökot mutatott 1

szerint árnyékban. Leghíivösebb a nappali levegő 7-én reggel 
16'0 fok \ tóviz melege 19 és 2í fok (R) közt ingadozott, ugy hogy 
állandóan használható volt, a szabadon való fürdőzésre 6-án délu
tán a barométer 751’4 mm-ig sülyedt. (7’5 mm esői julius I. 5. 
6. nak dél lőttje. 4. 7. nek délutánja egészen derült, felhőtlen. 
Ózonomét, r 4 7. í gy a fürdőudvar. mint a villák lakószobái

1 -2 kivételével mir mind cl vannak foglalva, a vendégek közt 
számos messze vidékről jött és igen előkelő állású családok vannak.

’ Buziáson a 5-ik számú kimutatás szerint eddig 428 
fürdővendég fordult meg.

* Bukott tanulók javító vizsgája. A hivatalos lap 
közli a vallás- és közoktatásügyi miniszternek ez évi juniiis hó 
30-án 25.873. sz. a. kelt és valamennyi tankerület főigazgatójához 
intézett rendeletét, mely a két tárgyból „elégtelen" osztályzatot 
nyert tanulók javító vizsgálati engedélyének megadását a tankerti- ' 
leli főigazgatókra ruházza és az eljárás módozatait megállapítja. |

' Esküvő. Markovit- Sándor szabadkai fogyni n. rajztanár 
f. hó 9-én d. e. esküdött örök hűséget Vojnits tunits Flóra ki
asszonynak. \ ojnits tunits .Vándor ottani ny. fogyimnasiumi lan.i 
lányának.

í Gyászjelentés, \lulirottak mely fájdalommal jelentik 
a szeretett férj. apa. testvér, és nagybátya Szakáll Vidor ujv .ed. , 
nyugalmazol kir. alflgyésznek f. évi julius hó 5-.n. 44 eves korú
ban. Imsszu es súlyos szenvedés következtében Budapesten történt

elhunytál. A boldogultunk hült tetemei Budapesten helyeztettek el 
orok nyugalomra. Az engesztelő szent-mise áldozat f. hó 12-ik nap
ján lóg Baján a szent Forenez-reiidi szerzetesek templomában d. e. 
10 órakor az í rnak bemutallalni. Jaiikovácz. 1887. julius hó 8 
Béke poraira’ Szakáll Béla. Szakáll Adorján mint testvérei. Szakáll 

i Margit mint unokahiiga. özv Szakáll Vidorné szül. Bo/.sek Mari
ka mint nej' Szakáll Jolánka. S/.akail Erim. Szakáli Sárika mint

, gyermekei.
* A katonák vacsorája. A Imzös hadügyminiszter 

I rendeleté következtében több l.ely őrség ben próbát teltek, hogyan le
helne a legénV-égnek vacsorát is adni. Erre fejenkint és eslénkint 
2 kit irányoztak elő. De kiderült, hogy ennyi pénzből semmit sem

i lehet csinálni s hogy fejenkint legalább 4 krra van szükség, a mi 
a hadsereg budgetjében éveukint körülbelül 3 miliónyi több szük
ségletet okozna. A hadügyi kormány ezt az összeget már a jövő 

’ évi budgelbe fel akarja venni.
* Idegen illetőségű iparossegédek munkakönyvei. 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter f. évi 27,700. 
szám alatt a következő rendel.-tel intézte valamennyi törvényható-

I ságlmz: Az idegen illetőségű iparos segédek és gyári munkások 
1 részére kiállítandó munkakönyvek tárgyában 1886. évi márczius lm 
. 9-én 7847 1886. szám alatt kelt körrendeletéin értelmében, az or

szág területén levő iparhatóságok kötelesek azon esetben, ha ide
gen illetőségű iparos segédek vagy gyári munkások részére iniiii- 

j kútkönyvet állítanak ki, a munkakönyv kiállításának megtörténtéről 
azon iparhatóságot vagy ipartest illetet. melynek területén az illető 
segéd vagy munkás illetékességi joggal bír. tudomásvétel és nyil
vántartás végett, a munkákéin v kiállítása után legkésőbb 8 nap 
alatt értesíteni.

* Vasúti f isztképzö tanfolyam. A közmunka és köz
lekedésügyi magyar királyi miniszter az összes hazai vasúti vállala
tok hozzájárulása mellett Budapesten a f. é. szeptember lm 1-vel 
vasúti lisztképző tanfolyamot létesít, melynek ez. Íja es feladata 
azon egyének elméleti kiképzése, kik e vasúti vállalatoknál a for
galmi és kereskedelmi szolgálatban, mint hivatalnokok alkalmazási 
kívánnak nyerni. A tanterv szerint az előadások heteiikint e szesen 
3(1 órára terjednek s délutáni 3 órától esti 8 ói.tig tartatnak. A 
tanfolyam hallgatói: a) nyilványos rendes hallgatók. b| magánta
nulók és <•) nyilvános rendkívüli hallgatók. Nyilvános r.nd. hall
gatók első sorban azok, kik a részes vasúti vállalatok áltál mint 
ilyenek felvételre ajáiiltalnak: másodsorban pedig azok, kik a tan
folyamra önként beiratkoznak s az előadásokat az égés/, tanéven 
ál rendesen hallgatják. Magántanulók azok, kik akár mint üzlet
gyakornokok. akár mint dijnokok a vasúti vállalatoknál már tény
leg szolgálatban állanak s a fanéi kezdetén vagy annak folyama 
alatt elöljáró vasúti igazgatóságok által a tanfolyam igazgatóságá
nál a felsorolt tantárgyakból zárvizsgálatra leendő bocsátás ezéljá- 
ból bejelentetnek. Nyilvános rendkívüli hallgatók végül azok, kik 
szintén már tényleges vasúti szolgálatban állanak s csak ösmere- 
teik gyarapítása végett vizsgálattétel kötelezettsége nélkül sza
badon választható egyes tantárgyakat kívánnak hallgatni. Ezek 
részére a tanév vegével csak látogatási bizonyítványok adatnak ki. 
I'gy nyilvános rendes hallgatókul, mint magántanulókul csak azok 
vehetők tel. kik a vasúti hivatalnokokra nézve már eddig is elő
írva volt elméleti képzettséggel bírnak. 18. életévüket betöllvén. a 
vasúti szolgálatra testileg is alkalmas voltukat igazolják. Elméleti 
előképzettségül igazolandó, hogy a jelentkező legalább is va
lamely főgimnáziumot vagy főrcáltanodát, a kereskedelmi akadé
miát vagy középkereskedelmi iskolát, avagy azokkal egyenlő rang
ban álló katonai tanintézetet, a budapesti állami középipartanodát. 
a kassai állami gépészeti ipartanodát, valamelyik hat évi tanfolyam
mal bíró polgári iskolát il.eilel Végzett. Az ellie képzettséggel bí
rók beiratkozás cz.'ljáliól . gy szerűen jelentkezhetnek, inig ellenben 
a Csekélyeid, iskolai e|ök. p..eltséggel bírók külön felvételi vizsga 
előrebocsát isa mellett - enm k jó eredményéhez képest vétetnek 
fel a tanfolyamba. Egészen ki • te|c-en s csakis a közmunka és 
kozlekedesugyi m. kir. iniiiis/t-'i ur előzetes engedélye mellett, mely 
iránt a folyainodv.myok I. <•. au-. 5-ik nyújtandók be. oly egyenek 
is felvehetők feli.teli vizsga alapj.ili a tanfolyamba, kik legalább 
a gymiiasiiim vagy lealiskidu t>. osztályát, a budapesti állami kö- 
/.pipartaiioda 2 eifolyamát, valamely középkereskedelmi iskola 2 
osztályát vagy a polgári iskola 4 évfolyamat, illetőleg a tanítóké

- Miért?
— Először is becsiinyitanám a szőnyegeket a sírral, má

sodszor nem tudom, hogyan öltözzem t. mikor nincs velem több 
ruha ennél az egynél.

— Majd adatok én egyet a papa ruhái közül, ezt pedig ki
mossa a kulcsárné.

— Fogadja hálás koszöneteinet és kézcsőkomat. nagysád. | 
de azt hiszem, igy én nagy alkalmatlanságot szerzek kegyeteknek.

— Oh kérem, ennyit akárki is megtenne önnek, azt hiszem. '
— De mégis legkivált nagysádnak m-m akarnék terhére lenni.
- Kérem, legyen nyugodt, én csak örvendek. ha valakinek 

s/.i v ességet tehetek.
Beértünk a kastélyba.
A kulcsárné. egy elhízott öreg asszony, ugyancsak megbá

mult engem és a kerekemet, de aztán nevetett, midőn a kisasszony 
megmondta neki, hogy utazó vagyok és hogy le le fordultam a i 
tóba.

Bevezetett egy fürdőszobába és tiszta ruhát készítve elő. azt j 
mondá. hogy csöngessek, ha készen leszek.

Tíz perez múlva készen voltam az átöltözéssel.
— A nagysága uzsonnához várja uraságodat, — monda a 1 

kulcsúmé s az ebédlőbe vezetett.
Az én szépem barátságos mosolylyal jött elém és helylyel 

kínált meg az asztalnál.
— Szépen kösz<inöm. nagysád, de én még voltaképen azt i 

azt sem tudom, hogy kinek vagyok lekötelezettje ennyi szívességért.
No nézze, ijedtemben el is felejtettem megnevezni ma

gamat. —- én N........... Vilma vagyok, ez atyámnak nyaralója. '
Biztosítom, hogy ő is szívesen fogja kegyedet látni.

Mikor a szép tündér azt mondta, hogy Vilmának hívják, va- , 
lami különös érzés surrant át szivemen : tizenhat szeretőm volt 
eddig és csodálatoskepeu valamennyinek Vilma volt a neve. Ezek 
közül kilencz katholiki;.-. három lutheránus, kettő kálvinista, egy 
unitárius és egy nazarénus Vilma volt. A másik osztályozás szerint 
I" dig tizennégy szőke, egy barna és egy vörös. A szőkékkel nem ! 
volt Szerencsem ; a barna szereteti, de mégis máshoz ment férj
hez ; a vörös pedig iszonyú féltékeny volt reám. A tizenhetedik !

Vilmával tilok most szemben. Ez is barna és >zcld> valamennyinél. 
Egek 1 segítsetek, hogy meg ne lóduljon a szivem '

Folytattuk a beszélgetést.
Igazán szerencsésnek érzem magamat, hogy beleestem 

abba a pocsolyába.

E nélkül talán soha sem ismerkedtem volna meg nagvsáddal. 
Csalódik, ha azt hi-zi. hogy velem szerencse megismerkedni, 
ki állíthatná az ellenkezőt?
En mindenkire szerencsétlenséget hozok, a ki megismer. 
Mint Byron hősei?

A szép leány elpirult: bizonyosan tudta, hogy Byron alakjai 
azokra hozlak szerencsétlenséget, a kik őket szerették. Azonban 
csakhamar magához tért és igy szólt :

Nem szeretem Byront.
Az ő életuntsága és i-mbergyólidete m-m is illik kegyed

hez és egyáltalán a nőkhöz.
Pedig mi többször csalódunk, mint a férfiak.
Lehetetlen, hogy személyes tapasztalatairól beszél nagysád. 
En meg nem szerettem, de sokat hallottam . . .
A ki nem szeretett, az nem is csalódhatott, és a ki iga

zán szeretett, önzés nélkül, az sem csalódhatott.
— t »n is ugy hallotta ezt ?

Csípős kérdés volt, kétélű fegyver, — siettem másra terelni 
a beszédet.

Nagysád itt egész paradicsomban van.
— Igen : Éva vagyok.
Szerettem volna Adómnak ájáiilani magam, de még koránlotlam. 
Örvendhet nagysád. hogy nincsenek kígyói ennek a szép pa

radicsomnak.
Csak egy csúnya ferge.

- Es mi az, ha szabad tudnom ?
— Az unalom.

Nem hiszem, lmgy nagysádnak ne volnának álmai. 
Alva?
Nem.
Ébren álmodozni kínos a szívnek.

En azt gondolnám, é«les.
Férfinak igen, mell törekedhetik, ábrándjait inegvalósitaiii. 

d>- egy szegény nő e>ak a véletlenre számiihat.
Ezt mondva folk«*lt  és sétát ajánlott a kertben.
Egy puha gyöpkanapén foglaltunk helyet.

Nagy sad azt mondta az imént, hogv untatja ez a gvo- 
nyorú In ly.

Igazat mondtam.
Engem elragad.
Pedig nem hiszem, hogv ön nem látott volna már en

nél szebbet is.
Meglehet, hogy kedves érzelmeim teszik cdy széppé, 
hedtes érzelmei?
Megvallom, hogy a lijképek közül csak azok tetszenek 

nekem, a hol nymphák vannak u virágok kozott.
De hiszen itt nincsenek nymphák.
Egyet látok. mondám, és szerelmesen néztem szeme közé. 

\ ilma folkaczagott.
Csak nem engem gondol?
Festve sein láttam szebbet.
No már bocsásson meg. de ölj igen nagyokat mond.
Esküszöm a napra, a holdra, a piramisokra, hogy igazat 

mondok, hogy kegyed szebb, mint Kleopátra, büvölőbb, mint Sába 
királynője, igézőbb Venusiiál.

Nem ismerem ezeket az asszonyságokat.
En egyesülve látom bájaikat kegyedben.

Vilma lelépett egy fahéjrózsát és igy szolt:
- Ismeri ennek a virágnak a jelentését ?

A virágnyelv szerint bátoritást magyarázok belőle.
Csalódik ; azt jelenti : „Nekem nem szabad ilyen dolgo

kat hallanom."
Zsarnok, a ki mondja, hogy kegyed ne nézzen tükörbe.
Azt nem mondta senki.
En tükröt tartottam kegyed elé.
Nem hittem soha a tükörnek.
Pedig soha oly igazán nem mutatott, mint most. Az igaz, 

lmgy é-n nem vagyok fonesorozvn, de a lelkem tisztán mutat.



pezdék 2 évfolyamát jó sikerrel végezték. A felvételi vizsgák meg
tartása és a beiratkozás f. <■. augusztus Ló 20 ika é> 3l-ik>- közti 
időszakban történik, a jelentkezésnek azonban már julius hó lő. 
és augusztus 15-ike közt kell megtörténnie. A tanév szeptember 
hó l-én kezdődik és egyházamban !<• hónapig tart. A tanév be
fejeztével azon nyilvános rendes hallgatók, kik a tanfolyamokat kellő 
«redménynyel látogatták, gyakorlati ösmerelek elsajátítása czéljából 
saját költségükön teljesítendő próbaszolgálalra, a részes vasnti vál
lalatokhoz beoszlatnak. Ily próbaszolgálal legalább is három hó
napig egy búzámban teljesítendő, s ez után a nyilvános rendes 
hallgatók a képesítő vizsgálatra bocsáttatnak. A részes vasutak 
ajánlata alapján fellvetl azon nyilvános rendes hallgatók, kik köz
vetlenül a tanfolyamba való beiratkozás előtt legalább 3 hónapig 
már gyakorlati szolgálatban állottak. a tanfolyam bevégzése után 
azonnal képesítő vizsgára bocsáttatnak. A magántanulók el
lenben csak legalább 13 havi tényleges szolgálat után bocsáthatók 
a képesítő vizsgára. A képesítő vizsga sikeres letételéről a vizsgáló 
bizottság által kiadandó bizonyilványok a magyar korona területén 
létező összes vasúti vállalatok által jogérvényesekül elismertetnek 
és pedig oly joghalálylyal: I. hogy az ekként képesítést nyert 
egyenek az egyes vasnti vállalatok állal az eddig szokásban volt 
távirdai, forgalmi és kereskedelmi szakviszgák letételére többe nem 
kötelezhetők. 2. hogy 1889. évi október lló l-tő| kezdve a forgal
mi és kereskedelmi szolgálatnál hivatalnokokká csak oly egyenek 
nevezhetők, kik a tanfolyamon képesítő bizonyítványt licitek. A 
nyilvános rendes hallgatók és rendkívüli hallgatok 70 írt évi beira- 
latási laiidijl. a magántanulók csak 10 frt beiratási dijt tartoznak 
lelizetlli. A felvételi vizsga Utáni dij 5 frtot, a képesítő vizsga 
Illául dij pedig 10 frtot tesz. Az 1887 8 évi tanfolyamra az igaz
gatóságnál (Budapest \ II. kér. királyntez.a ti9. sz.) a 1. évi julius 
hó 15-től augusztus hó 15-ig terjedő időszakban jelentkezhet ni.

* Ezennel tudatom e környékbeli izraelita hitközségek 
igen tisztelt elöljáróival, hogy könyvnyomdámban utóbbi időben a 
héber (Merilba) betűt is beszereztem: szolgálhatok tehát a szük
séges „Chewrah Kadisclnih1'- „Bikur Cholim"- és egyéb községi 
nyomtatványokkal, (héber betűvel való kivitelben.) Tisztelettel Öblöt 
Károly ldinyvnyomda-tulajdoiios. Zomborban.

* A zombori szerb ifjúság a zombori szerb dalárda
szives közreműködése mellett 1887. évi julius lm iG-án szombaton, 
a szerb csilaonica termeiben jótékonyczélú dalestélyt rendez tánccal 
egybekötve, melyre a I. czimü közönséget tisztelettel meghívja. 
A belépti jegyek személyenként I Írttal, családjegyek pedig 3 írttal 
t'z.vetkovits Koszta-féle fűszerkcreskedésben előre válthatók, az nap 
este pedig a pénztárnál. Kezdete 9 órakor. Eelfllíizetések tekintettel 
a jótékony czélra köszönettel fogadtatnak cl. és hírlapikig nyug
táztatnak. A rendezőség. A dalárda program inja a következő : 
I. Bikár Vojin joghallgató beszéde. 2. -Olt a zászló." Zajezától. 
Előadja a dalárda vegyes kara. 3. „A vériami nő.- Irta Jaksils 
György. Szavalja Borgyoskv Bozsidár. 4 „A honnak . . Itiniéi
től. Előadja a dalárda fél tikara. 5. „Hát ez . . .“ .laksits György
től. Zenéje llocsevartól. Bariton soló. Énekli Bikár Sándor, zongo
rán kiféri Theodorovtis Juliska k. a. ti. ..Kolo" A mi falusiaink -hol. 
Szerző Pacsi). Énekli a vegyes kar.

* Az uj vódhimlöoltási térvény végrehajtása tárgyában 
a belügyminiszter részletes szabályzatot dolgoztatott ki s azt oly 
utasítással küldötte be valamennyi törvényhatóságnak. Imgy a leg
szélesebb körben közhírré tegyék s az abban megjelölt intézkedé
sek pontos é-s szigorú végrehajtásáról valamint az ellenőrzésről gon
doskodjanak. A szabályzat a nyilvánosan végzendő s általában kö
telező védhimlőoltás korüli eljárást 47 pontban írja korül s közli 
az oltási és ujraoltási bizonyilványok mintáit. A miniszter különö
sen felhívja a hatóságok ügyeimét. Imgy a területükön levő árva
házakban. aggápoldában. szegényházakban valamint azon községi 
é-s törvényhatósági intézetekben, almi hosszabb ideig tömegesen 
tartózkodnak, oly egyéneknek, a kik a védhimlővel nincsenek be
oltva. vagy a legutóbbi 5 év alatt valóságos himlőt ki m-m állot
ták. a védhimlővel való beoltása iránt már most intézkedjenek.

* Az ügyvédek és n hatóságok. Az ügyvédi remi
tartás nemelv intézkedéseinek módosításáról szóló 1887. évi XX\ III. 
t ez. értelmében; a bíróságok, közigazgatói hatóságok vagy köze
gek, a fel képviseletében megjelenő ügyvédet r e n d büntetés-

llát jó. én elhiszem, hogy úgy beszél, a mint érez, de 
azt engedje kijelentenem. hogy "II legalább is optimista.

Olyan angyallal szemben, mint kegyed, m-m is leírni más 
az ember.

Vilma láthatólag boldognak é-rrezte magát.
En megfogtam az egyik kezét.

Nézze, nagysád. például ezt a kis kezet. Hol az a lllál- 
ványszobrász. a ki elillél szebbet tudjon előállítani?! Oh en eleiem 
legboldogabb percét élvezném, ha megengedné nagysád. Imgy aj
kaimhoz emeljem.

Vilma nem tudta, mit tegyen. hallgatott.
Én pedig letérdeltein eléje é-s két kezembe vevőm két kacsáját, 

lágy puszit nyomtam rája.
Aztán ajkaimon volt már az a szó. a mi ezután szokott kö

vetkezni. midőn valami fene-vad kiugrott a bokorból é-s a nadrá
gomnak legkényesebb pontjába beleharapva, kiragadott belőle egy 
tenyérnyi széles darabot.

Vilma fi'dsikoltolt. aztán rákiáltott a kutyára: „llektor. Hek- 
tor ' nem takarodsz el!“

A kutya diadalmas nmrgássul rohant el. szájában lebegtetve 
a ruhadarabot.

Képzelhetni, milyen kritikus helyzetben maradtam.
Vilma nem merte kérdezni, nincs-e bajom, én pedig nem 

tudtam folytatni szerepemet.
Bementünk a kastélyba persze én mindig úgy álltam, hogy 

élűiről lásson, ő pedig nem mert rám nézni.
Megmutatta, hogy melyik lesz a szobám, és a „holnapi vi

szontlátásig**  ajánlotta magát.
Egyedül vacsorákéin és alig vártam, Imgy éjjel legyen.
Éjféltájon kiszöktem szobámból és megkerestem a Veloezipé- 

demet. Aztán ráültem és — usgyé mars! úgy kikarikáztam az 
udvaron mintha soha sem láttam volna azt a helyet.

A tizenhetedik Vilmának csakugyan igaza volt, mikor azt 
mondta, hogy szerencsétlenek azok, a kik hozzá szerető szívvel kö
zelednek

Be hát ugv kell neki, minek tart a galamb kutyákat.
(4ár<lonyi. 

sel fenyilhetik ezentúl is, ha üléseikben, vagy az előttük folya
matban hoő tárgyalásnál sé-rlő kifejezi siket baszn.J, vagy ha olyan 
magaviseletéi tanúsít, mely a rend é-s tisztesség követelményeibe 
ütközik. I'gyanez a törvényezikk megengedi, Imgy ha a föntebb 
jelzett módon elkövetett sértés súlyosabb beszámítás alá esik, a 
rend bűn tetősen felül az ügyvéd b ii n v á d i vagy le g y e I mi el
járás alá vonassák, úgyszintén abban az esetben, ha a meghatal
mazottként eljáró ügyvéd a bírósághoz, vagy közigazgatási ható
ságokhoz intézett beadványban használ sértő kifejezéseket, vagy 
abban a bírói és közigazgatási hatóságok közegeit sértő kifejezé
sekkel illeti. — a mennyiben a sértés súlyosabb beszámítás alá 
nem esik - fegyelmi vé-tsé-g miatt illetékes fegyelmi bírósága ál
lal fenyittessék. A törvény emez intézkedéseinek hatályt szerzendő. 
az igazságügyminiszter a királyi ügyészségeket körrendeletig uta
sította, hogy az ügyvédi kamarák megokolatlanul enylm é-s elnéző 
eljárásának megelőzése vagy orvoslása végett a szóban levő fegyelmi 
eseteket éber figyelemmel kisérjék s a törvény állal biztosított in
dít ványozási és ellenőrzési jogukat é-s kötelességüket hatályosan gya
korolják. azokban az esetekben pedig, midőn az ügyvédi kamara 
fegyelmi bírósága az ügyészség indítványának meg nem felelő 
határozatot hozna, fellebbezési joguk használatát el ne mulasz
tók. Ezzel a rendelettől kapcsolatosan a belügyminiszter a tör
vény Latósá gokat utasította. Imgy mind azokban az esetekben, 
midőn a lelek képviseletében eljáré> ügyvéd által, akár a törvény
hatóság. akii annak közegei ellen elkövetett sértés megtorlása vé
gett az íigyvé-di kamarához feljel< nté-st tesznek erről egyszersmind 
a kamara székhelyén levő kir. ügyészséget is értesítsék a végből, 
hogy ez az eljárási kellőleg ellenőrizhesse, esetleg indítványozási 
é-s felebbez.é-si jogát gyakorolhassa.

* Pályázat. A szittügyi bizottság a város tulajdonát képe
ző zombori színházra é-s pedig f. é-. október hó I5-Ió| deezember 
hó 31-ig terjedő idény alatt tartamié) magyar előadásokra pályázatot 
nyitott. A színház, úgyszintén a díszletek é-s egyé-b kellékek díjmen
tesen használhatók, a színház fűtéséről szintén a város közönsége gon
doskodik, egyéb segélyezésre azonban a színtársulatnak igénye 
nincs. A színházat elnyerni óhajtó igazgatók, felszerelt társulatuk 
é-s zenek.uuk létszámát igazoló pályázati kérvényüket f. é-. augusz
tus hé> |-ig, a szinügyi bizottság elnökéhez Maximovits Szilárd 
városi tanácsoshoz küldjék be.

* Pályázni. Molml nagyközségben az irnoki állás megü
resedvén. ennek választás utján való betöltésére f. évi augusztus 
l-sé) napjának d. e. 9 órája Molml község házánál kitüzelik. Minek 
folytán folhivatiiak mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
miként eziránti kérelmüket alólirt jegyzőhöz I é-vi julius hó 31-ig 
okvetlen benyújtsák, mely kérvényben végzett tanulmányaik, eddigi 
magaviseletük é-s foglalkozásuk, úgy az Imgy a szerb nyelvet be
szélik okinánvilag igazolandó. Ezen állás 41)0 Irt é-vi fizetéssel van 
egybekötve.

* X. Y. A lapunk mai számának hirdetési rovatában olvas
hat') budai líákoezy-keserű forrás ezimű hirdetményre felhív juk ol
vasóink figyelmét.

E lap ii.voiiiilájábiin i'ny jól inil-olvasiil 
luiló Hu tiiiioncz.nl fel vél el Ili.

Irodalom.
I.apunk .szerkesztőjének művéről az „Egyetértés- a 

következőkben emlékezik meg: Drámai költemények czimeii jókora 
kötet jelent meg Zomborban Molnár Gyulától, ki egv vidéki llé-p- 
szinmüi pályázaton dijat nyert s egy akadémiai pályázaton is em
legették darabját. Most újaid) dolgozatokat adott ki. versekben irt 
drámákat é-s egy vígjátékot. A szerző tehetséges iró. de nem szín
műíró. <> még mindig a langyos ömlengéseknél van s a dikezió- 
nál. Az ily művek megmaradnak könyvdrámának, miután a szín
padon inni az esztergályozott beszéd, haliéin a cselek vény é-s a 
mozgás tud csak halni. Egy színpadi alak, a ki megiszik egy po
hár vizet, többet ér. mintha l<» perczig jóin húsokat deklamál.

NOVELLATÁR.
Szív és pénz.

Elbeasélós a társadalmi életből.
In.. KRllsZ IIEBN.lT.

(Folytatá*.)

Az állomáson egy öreg ur fogadta, ki Bárány Ferencziiek 
mulatta be magát. Andor a névre azonnal emlékezett, mert a sür
gönyt tőle kapta. Azonnal tudakozódott is hivatásának okai után, 
de Bárány ur kitérőleg felelt. Minden jel arra mutatott, hogy az 
egész Sándor bácsinak jól kigondolt csele, melynek czélját persze 
Andor föl nem foghatta é-s igy sehogy sem tudott azon gondo
lattal megbarátkozni, hogy öl jegyese mellől elszóllitották.

Es olyan sürgős a dolog, hogy még egy öltözet ruhának 
előszedé-sé-l é-s becsomagolását sem engedhette Illeg? kérdő- Andor 
Bárány urat, miután az állomást elhagyták.

Valóban kedves doktor ur. soha ily ügyetlenséget nem kö
vettem el, mint ma : tessék elhinni - m-m is tudom hogy
kezdjem ? A lejemet vesztettem el. vagy mi. mert nem
tudom magamnak másként ezt az elhannirkodást megmagyarázni : 
csekélység az egész - szinte nevethetek cgyügyüsé-gem fölött. 
Imgy ily fejnélküli eljárást tanúsítottam................

De hát mi történt ? — esé-k a bőbeszédű ur szavaiba 
Andor, kiben Bárány ur ama kerülgető felelete mé-g jobban felkelte 
é-s megerősítő azt a gyanút. Imgy az ő kiugrattatásámik meiiyasz- 
szonya mellől valami igen furcsa rugója leln-t.

Tetszik tudni, kedves doktor ur. azzal a Nádas Péterrel 
utóbbi időkben szomorú calamitásokha keveredtem ; tegnap hirte
len bezárta üzletéi - — és én tudja : összes vagyonúmmal jót 
álltam érette ; ez az egész — tejemet vesztettem, hogy kol
dussá leszek, azért sürgoiiyöztem Önnek.

Nos. é-s most mit csináljunk ?
Hát semmit, kedves doktor ur. Nádas komám, mind el

hozta ma reggel hozzam uzokat a váltókat es kötvényeket, melye
ken én, mint jótálló szerepelek

Hogy.Imgy ?
Hát egyszerűen úgy, hogy azok már egy hónappal ez

előtt lejártak; a proLuigationál pedig más lett a jótálló;
erre ón nem is számilottam ....

Igy hát nekem már nincs itt semmi dolgom.
Sürgős nincs ugyan, de dolga akadhat mégis, kedves 

doktor ur. ha éppen már itt van. Öcsém, az ifjabb Bárány, éppen 
holnap szándékozott doktor úrhoz menni valami peres ügyben, 
most ha szives lesz, átveheti tőle az ügyet.

No m-m bánom : de annak még ma este meg kell tör
ténnie, mert a holnap reggeli vonattal múlhatatlanul vissza akarok 
utazni.

Megtörténhetik, kedves doktor ur, meg.
Mégis csak boszantó türehm-llenkedék Andor — az 

embert ilyen semmiségért ide ugrasztani
No m-m i-pen. kedves doktor ur felelt simán Bárány 

gondolja meg kérem a nagy veszteséget, mely engem érhetett 
volna -

Igaza van. felelt szelíden Andor jó előrelátónak 
lenni................ vajha en is az lehetnek ! — tévé aztán hozzá,
miközben egy mély sóhaj tört ki mellé-bői.

Hogyan ? kedves doktor ur. ön ne lehetne az, ki mindig 
másoknak osztogat tanácsokat; kinek mások helyett is előrelátónak 
kell lenni ?

Igaz: mások helyett is felelt szomorúan Andor ismét 
sóhajtozva de mikor magam helyett, jobban mondva : a magam 
erdekeben kellene előrelátónak lennem, akkor elhagy tudományom 

- vagy ha nem is hagy el. nem vehetem használ neki, mert 
ehlteii a kérdésben sem u büntető codex. sem a polgári per
rendtartás, sem semmiféle paragraphus a világon nem ad rele- 
letet ................

Tán segítségére lehetek, kedves doktor ur, ha bizalommal 
lenne hozzám. Tudom, hogy vannak az életben dolgok, fordulnak 
elő ügyek, melyben a tapasztalás többet ér a világ összes tudo
mányánál. Lássa kedves doktor ur. én öreg ember vagyok, sokat 
láttam, hallottam, tapasztaltam már ; miért ne fogadna el egyszer 
tanácsot egy öreg embertől is ?

Az öreg Bárány e szavai megtalálták az utat Andor szivé
hez. Jól estek neki az egyszerű, de őszinte szavak, azért egyszerre 
Bárányhoz fordult, megragadó annak kezét és hangosan, majdnem 
kiabálva mondá : „Tudja, milyen ügy az, melyben minden parag
raphus csak czifraság ? — Tudja ön. hogy van az éleiben egy 
olyan liarez. mely mindig a ré-gi és mégis mindig uj ; mely a 
mióta csak emberiség létezik, folytonosan tart : mely ellen semmi 
az emberi ész. tehetetlen a világ összes tudománya?----------------------
A s z i v é s p é n z h a r c z a. Ez az, a mi a világot uralja ; 
a hol fölüti tanyáját, megkinozza a legtöbbször tönkre teszi az 
embereket: de kiirtani, megsemmisíteni még sem lehet.

Bárány figyelmesen hallgatta a kigyult arczczal, heves geszti- 
kulácziók kisé-reté-ben kiejtett, szenvedélyes szavakat; deubból vajmi 
keveset értett meg és azért m-m is próbálkozott véleményt adui a 
heves kifakadásra.

Andor pár lépést tett előre aztán hirtelen megállt: „És mit 
tenne ön. ha ön az én helyzetemben volna : mondja, mit mond 
itt a tapasztalás, az öregség, a higgadtság, a nyugodt meg
fontolás ?

Bárány még mindig n-in értette Andort, mi természetesebb 
tehát, hogy nem is felelhetett.

— Nem érnek azok itt semmit! Szív és — pénz. Az öreg 
az elsőt neveti ki : az ifjú ezért rajong; az ifju az utóbbit sem 
veti meg ; de m-m is imádja annyira, mint az öreg. Ki adhat itt 
tanácsot? Az öreg-e vagy az ifjú? Kinek szavára hallgasson az 
ifju ; amazéra-e, ki saját szempontjából beszél, vagy ezére-e, ki 
megint a saját szempontjából beszél ; de vele érez, vele gondolko
dik ? Ki hát itt a jogos tanácsadó: a materialistikus öreg-e. vagy

Valóban, kedves doktor ur. kérnem kell, hogy beszéljen 
nyíltabban; itt olyan dolgokról beszél, melyeknek előzményei előt
tem teljesen ismeretlenek, ennélfogva nem foghatom sem az öreg
nek sem az ifjúnak pártját, habár ön egyiket se tartja competens 
tanácsadónak.

— Igaza van : tudnia kell az előzményeket — felelt teljesen 
lecsillapulva Andor. — Nos egy ifju áll ön előtt, ki szeret és vi
szont szerettetik. Egy leány áll oldala mellett, ki szeret és viszont 
szerettetik. Köztük azonban egy leány áll. ki pénz — pénz — és 
ismét pénzzel akarja e dicső két szív világot elhomályositani és az 
ifjút amattól elvonva, magához kölni. Az ifjút hát egyfelől a szív, 
másfelől a pénz csalja — — — mit tanácsol itt az öregség; hova 
szegődjék az ilju ? — — — — — — — — — — 

Bárány előtt most már kezdett az egész ügy világosodni. 
Mikor Kimoss Sándor barátjától a sürgönyt vette, melyben őt ez 
felkéri, hogy a vonattal városukba érkező Kőrösy Andort, az állo
másnál várja, vezesse magához és minden áron azon legyen, hogy 
a fiatal ember 3 4 napig legalább olt maradjon, nem tudta el
gondolni. hogy mi oka lehel Sándor bácsinak a fiatal ügyvédet 
irodájától 3—4 napig távol tartani. Most már kezdett előtte a hely
zet derengeni ; de azért teljesen még sem volt tisztában, megkocz- 
káztalá tehat a tudakozódást: „Még nem vagyok egészen tisztá
ban a dologgal, kedves doktor ur, - vévé Ibi a szót, — mert nem 
mondja, hogy ki az a íiatal ember?

Hál ki volna más, mint én?
És doktor ur szeret egy szegény lányt, most már útjába 

jött egy gazdag ?
Igen, és már el is jegyeztem ?
Az elsővel pedig szakitolt?
Csupán formaliter; de képe még mindig szivemben van. 
A gazdagot e szerint nem szereli ?
Nem ; söl ki sem állhatom és ha az ön sürgönye nem 

jón, vagy ha csak 2—8 perczet késik, szakítunk — — — — — 
de megzavartattunk ; a heves jelenet, melynek egyik szereplője 
voltam megszakittatolt és már t> nap múlva oltár elé kell áll
nunk ; nos tanácsoljon.

tiiiioncz.nl
IIEBN.lT


Igazán sajnálom, kedves doktor ur, hogy ez ügyben min
den tanácsadástól tartózkodnom kell; ezt parancsolja fogadásom ; 
- felelt Bárány, ki előtt most már a sürgöny, Sándor barátja el
járása teljesen igazolva voltak - de ha tanácsolnék is, csak azt 
mondanám, hogy a mi elmúlt, elmúlt: visszafelé ne nézzen, annál 
kevéshbé menjen : hanem még ennyit sem mondok.

l gy-e? — tört ki .Andor. kinek minden mozdulata a lég- 
nagyobb fölingerilhséget. a legérzékenyebb idegességet árulta el.

Nos tehát, ajánlom magamat bátyjának. ha tetszik, bejöhet 
hozzám, a mikor neki tetszik, ha ügye van elintézendő. Isten 
önnel!

Ezzel megfordult és rohamos léptekben haladt az állo
más léié.

Bárány gyorsan utána! de elérni épén csak az állomás bejá
ratánál érhette el.

AikIw egyenes.......íz állomás Iónok ajtajához sietell. Bárány
mindenütt a sarkában volt. Epén hogy a kilincsre tette kezét, mi
dőn Bárány oda ugrott és tíz ajtókilincstől erőszakkal visszatartó. 

(Folyt, köv.)

>> ’lkTTÉll.*)

legjobb asztali- és Üdítő ital,
i kitikiő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
• , ,:,c ajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

j ijíoiti Henrik. twtibiii a Bmlipit

*) E rovat alatt közlőitekért m in válla! f<
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HIRDETÉSEK.

Ház eladás.
Zornbor Szeleneso külvárosban, a Deák- 

Fphmicz köridőn összeirási 52. szám alatt 
fekvő adó és tehermentes ház szabad kéz
ből eladó.

Feltételek iránt bővebb felvilágosítást ad 
„Zonibor és Vidéke" kiadóhivatala.

Mártont! Károly
2—3 háztulajdonos.

A rettentő veszteségek, 
melyeket a nagy londoni vrpihntor-gyár (iodderivge Brothors and 
Comp. a (ilasgovi bank legutóbbi jelentékeny bukása állal szenve
dett, annyira megrendítette azt. hogy elhatározta magát, a gyárt 
megszüntetni és a tömegesen készletben lövő, minden kiállításon 
az arany éremmel kitüntetett vas-bútorokat a gyári árnak ’/< re- 
szóért véglegesen eladni.

Ezennel ajánlom a nálam bizománybán lev " ífT 400 darab vus-ágj 

felnőtteknek. •inpás disz minden lakás és

minden szobának) a mesés olcsó, iih-2 soha sem 
létezett árért : s frt darabja (ezelőtt 82.50 mrk.) Az 
ágyak kóriílbdiil e moczvénvhez hasonlók. .Megren
deléseket egyenkint is eszközlök, a nieitdig a készlet 
tart; s mindig jeles hibanólkiili példányokban. az

előre beküldött ár mellett.

HEMMER S., gépraktár
Becs. Landstrasse. K rlcglrrga.ssc.
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Gergurov Jakab és Társa

vaskereskedöi üzletében
egy jó házból való íiu. ki a magyar, szerb 

és német nyelvet érti. •<. •;
tanoncziil felvétetik. "WK

Árlejtési hirdetmény.

Folyó évi július hó 21-én <1. e. II órakor a zombori 
kereskedelmi és iparbank hivatalos helyiségében egy 
emelcles ház felépitésénék biztosítása czéljából ajánlati 
tárgyalás fog megtartatni.

Az építkezési költségek az előirányzatban o. é. 21531 
írt 81 krban vannak megállapítva. A térrajzok. költség
vetés é> feltételek a bank helyiségében naponta délelőtti 
órákban megtekinthetők.

A vállalkozni kívánok tartoznak az előirányzatban 
kitüntetett összegnek 5 százaléknyi bánatpénzzel ellátott 
zárt írásbeli ajánlataikat a zombori kereskedelmi és ipar
bank elnökéhez a feníidéz.ctt határnapig vagy személyesen 
vagy posta utján benyújtani.

Az ajánlatban számokkal és betűkkel világosan és 
érthetően kitünteteii lő a százalék, mennyivel olcsóbban az 
egész előirányzati összegnél vállalkozik építeni. Egyúttal 
megjelölendő az ajánlatban ama körülmény is. hogy a 
feltételeket ismeri és hogy azoknak magát aláveti.

Megjegyeztetik végre, hogy ezen árlejtési tárgyalás 
megtartása az 1887. évi julius hó 16-án megtartandó 
közgyűlésnek az építésre való engedély megadásától füg
gővé tétetik.

Zomborban. 188“. évi julius hó 11-én.

kereskedelmi rs iparbank

A NEW-YORK
életbiztositó-társaság.

Alapit látott ISlő-bcn s tisztán kölcsönösségen alapul. 
Issii. január 1-én az aktiiak 340 millió frankra rúglak, 

l-closzihato iivt-rcim nv többlet 4G.lill.ti32 frank.
\ toki- letétek jövedelme 171/, millió frank, a mi az aktivük 

■'»' , ", és a takar-k 0' , -át teszi.
i-'cnállása óta. ÍSSI». január 1-lir a társaság kifizetett 

E.-cdi-kvs biztosításokért 22h.ooK.o71 frankot
Nyereményekért és vissz*  állásért 233.087.453
4/ akthál, tilbblete n pa*«hák  felett |ss.’>.l>en 14 millió frankkal 
szaporodott. Az. IMSá-ben újonnan letett bi/.tmdtihok :i.'»ő millió frankra 

emelkednek.
A társaság Európa fővarosaiban, épttgy mint Ázsiában. Afri

kában. Amerikában Imkokat állított lel. Mim tisztán kölcsönösségen 
alapul • - miután nincsenek részvényesei, a töke rs nyeremény 
a biztosítottak kizárólagos tulajdona marad.

líeferencz.iák .Magyarországon:
A Magyar általános hitelbank 
Magyar kereskedelmi bank. 
Magyar pénzváltó s leszámítoló bank 
Strasser és König Budapesten, 
hetilsch Ignátz és fia.

Közelebbi felvilágosításokat ad:

a „NEW-YORK“
élet biztos Hó-társaság’ Igazgatósága.

I<ti«fn.'Nó<l<>r-ut <*z.n O. M-z.ítin. I 2


